
F r a n t z i a  O r s z á g .

Itt majd minden újságlevelek tsak 
perlekedésekből állanak , mellnek között 
legfontosabb a’ Hertzeg ’ vád
ja M a r i n e t  és C a n t i l l o n  ellen. Mind 
ketten Párisi lakosok. C a n t i l lo n  arany- 
miveslegény ; 35 esztendős; M a r in e t  29 
esztendős , semmi mesterséget nem üz. 
A’ Legfőbb Prokurátor B e l i á r t  Febr. 
23-dikán adta által őket ’s a’ per’ Aktájit 
a ’ Halálrakereső itélőszéknek. M i  módon 
keveredtek ezen emberek ebbe a’ perbe,  
megitélhelni  az itt következő környűlál- 
lásokból:  — I

Oberster B u r g h  a’ Hertzeg W e l 
lington’ Adjutánsa, 1818-ban Jan. i 5 -di-  
kén Cambrai városában, hol  akkor az 
Ánglus sereg’ hadi szállása volt , levelet 
vett Parisból valami G h ir a r d i  nevű em
b e rtő l ,  a’ ki régebben ő nálla ekkor pe
dig D o n  L o s  R i o s n á l , a’ Párisi Spanyol 
Követ testvérénél szolgált ,  melyben azt 
irta néki G h i r a r d i : Hogy Hertzeg W e l
lington ellen öszszeesküvést főznek, melly 
néki úgy esett tudtára, hogy valami es- 
meretlen ember hozzá menvén, néki pénzt 
Ígért ,  ha be-áll az öszszeesküttek’ társa
ságába. Ez az esmerctien azonközben

t

azólta úgy elrejtette magát , hogy néki 
sehol nyomába nem akadhatott a’ Poli- 
Izia. Oberster B u  r g h ezen esmeretlennek 
írását azonnal elhíildötte Hertzeg W el-  
l ingtonhoz,  ki ekkor Sant Martin nevű 
kastélyban Cambraitől hét óra távolság
ra tartózkodott, de a’ ki ezen Írással oly 
keveset gondolt, hogy az, azólta elveszvén,
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nintsen az Akták között. Jan. 3 o -d ik á » '  
egy levelet irt Lord  K i n n a i r d Brüsz-
szelből Párisba az akkor olt tartózkodó♦ ♦ ••

Hertzeg Well ington Generálstábja’ Kom- 
mandánsához M u r r a y h o z, melynek ez 
a’ foglalatja: —  „Jan. 3 o-dikán. Egy szö
kevény Frantzia, kit én tsak tél - túl es- 
merek, hozzám jő v é n ,  azt mondotta,  
hogy három barátjai, úgymint: két í r ó k  
’ s egy T i s z t ,  Frantzia Országba haza 
menni szeretnének, kik ugyan egy Pré- 
votális itélőszék állal megitéltettek, de 
egyéberánt semmi féle számkivetési lais- 
tromban nem laláltatik a’ nevek. Ezen 
Tiszt azt kérdette t ő l l e m , hogy valyon 
Hertzeg Well ington nem szol lana-é  ő 
érettek a’ Politaiai Ministernél I) e c a z e s 
U rnái , ha ők bizonyos öszszeesküvést ki
nyilatkoztatnának, melly a’ Hertzegnek 
élete ellen van intézteivé? Én úgy felel
tem, hogy a’ Hertzeget nagyon bajos ar» 
ra reá beszél ln i , hogy az efféle dolgok
nak hitelt adjon,  úgy Ítélvén, hogy az 
efféle árulási tselekedetekkel többire mind 
tsak személlyes haszonkereset szokott 
öszszekötletve lenni. Továbbá azt erős- 
sitette ezen ember,  hogy o a* dolgot ,  
mellyet fel akar adni,  valami fél zsoldra 
tétetett Tiszttől hallotta, kinek néhány 
hónapok előtt magának tétetett az a’ jo- 
vallás, hogy Wellington^ ölje-meg. Ezen 
tiszt ugyan nem állott reá a’ dologra,  
hanem egy más , a’ ki most Párisban la
kik,  reá állott;  a’ plánum a’ vélle ellen
kező részen lévőktől tsináltatott, ’s néki 
magának külömben sints semmi egyéb 
haszonra való tekintete ezen öszszeeskü-
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Fcbr. 13 -d ik án  is látogatására in-tésnek elárulásárai,  hanem tsak,  hogy meg 
egy gyilkosságnak elejét vehesse, ’ s era- dúlt volt Parisból,  de ekkor nem volt

szerentsés, minthogy passusa nem lévén, 
az Ország’ határánál nem botsátották 
által, ő ’s Párisba viszsza térvén, ott Már- 

—  *v  tzius’ i5-dikén őtet is elfogták. A’ M i 
jébe: Hogy mi módon gondolja,  hogy r i n e t  ellen ezen perben előfordulóvá*
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lített barátjainak szolgálhasson. O maga 
viszsza se kívánkozik Franlzia O rszágba,  
minthogy elég gazdag és idegen Orszá
gon is élhet. —  Ily kérdést teltem ele-
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feladását megmutathatja? —  „ u u  u , én
képpen felelt az ember,  Gróf Decazestől 
vagy pedig Hertzeg Wellingtontól  egész- 
szen bátorságossá tétetődne a’ Párisba 
való menetel és az onnét való viszszajö- 
vetelre nézve, ő megígérné,  hogy a’ bű
nöst 24 óra alatt a’ Politziának bejelenti,  
vagy legalább annak nevét ’ s azon jele
ket , mellyéknél fogva ölet magát is meg útozása,  ott tartózkodása, ’ s magavédel- 
lehctne találni , a’ baráljaitól kitanulni 
iparkodna. Ezen Feladások nékem olyan
nak lenni látszanak, hogy azokat az Ur
nák haladék nélkül megírni elmulhatat-

H a . ő ,  ek- A k tu s o k r a— — /- ’ a/
J  %r \ Ir

Felvonásokra oszlattathatnak. E l s ő  A k 
tus'. Az ő Brüszszelben való lakása egész 
addig,  m íg  oda a’ Hertzeg Well ingtonra 
való lövésnek híre megérkezett.  M áso
d ik  A k t u s :Az ő ettől fogva való maga
viseleté,  a d d ig ,  míg  onnét útját Párisba 
vette. H a rm a d ik  A k t u s : Az ő odavaló

Iánál szükségesnek lenni tartottam, a
ki vagyok, etc. Lord  K i n  n a i rd.

^  ^  w

Sir M u r r a y  ezen levélre Felír. 8- szolgált. Azután elfogattatván ’s
. * *  Tr.i a _1. r__1 .,1 ~ *: _ „3__1____________________  v  • __ '*,-** ~Ilkán felelt ; ’s feleletének foglalatja a’ volt: 

hogy a’ Feladónak nevét kivánnya tudni, p

mezese.
Ennek sokat próbált embernek kel

lett lenni. Ő egykor Lyoni  és Dijoni 
Prokurator vo l t ,  ’s úgy látszik,  hogy a’ 
Bonaparte ío o n a p i  Országlasa alatt, mint 
A u d i t o r ,  a’ Császári Statustanátsnál

al
Bona-

- di

azz

1) e a kinek megnevezésére Lord  K in-

vádoilatván, hogy ő is segítette a 
parte’ viszsaatérését, December  1
kán i S i 6 - b a n  halálra ítéltetett,  de 6 at-

ncttrllnek  kedve nem lévén,  Fcbr. iő- tói magát szökés által megmentette ,  ’ s 
dili áii költ levelében azt irta Sir M u r -azután Hclvetziában, Olasz Országban,

ro jr n a k  , hogy jobb 
a’ hol!vett, hogy most a’ nevét"tudakoz-
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leszen az embert,  ’s Belgiumban koringben , Brüszszelben
valami B r i c e  nevú,  testörző seregbéli| * % ̂  • 7 \ A

zal í , majd Parisban kérdés alá vonni,  ’ s Ex-Obersterrel , ki hasonlóképpen a’ 100 
e! végre melléje bizonyos kísérőt rendel- napi szolgálatválolásért, Nancy varosában 
vén, vagy passust küldvén, néki a’ Fáris- mint , halálra ítéltetett vala,
ha való menetelt megengedni.  Ezen le- megesmerkedett.  Járatos volt ugyan olt 
velet Febr. 16-dikán vette M u r r a y  Pá- Brüszszelben valami Guyet csL em airne-  
risban: Lord K i n n a i r d  pedig a’ hel- 
lyett ,  hogy M u r r a y  t ó i  vagy választ 
vagy pedig ezen ember’ számára passust 
várt volna,maga Febr. 18-dikán személlyc- 
sen útnak indúlt vélle Párisba

U

ezen

vu,  egygyütt lakó aszszonyokhoz is ,  kik
nek férjeik Iá zzasztó írásoknak kiadásá
ért kéntelenittettek oda hagyni Franlzia 
Országot, ’s végre Belgiumot is, ’s a kik
ről ma se’ tudatik, hova lettek. A’ ne- 

ember pedig nem más, hanem az a’ M a-  vezett aszszonyságoknál titkos Franlzia 
r i n e t  volt ,  kit akkor Párisba letartóz- öszszegyülekezcsek szoktak v o l t ■ tartatni 
tattal:,^ s most itélőszék’ elejébe állílot- a’ hol egyebek közölt m egje lentek: L a n -  
tak. Otet a’ mondott hónap’ 25-dikén cy'  vagy F a b r e  nevú Ex*vámszedo , De- 
fogtak-el. A’ társa,  C antitlon  , gyakran sprez  Ex*Oberstlajtnánt, P e t i t  Ex-kvár- 
megfordúlt Brüszszelben M a r i n e t n é l ;  télymester, ’s többek, ’s némely aszszony-



ságok, l<il< között nevezetesebbek egy Ar- ta küldeni,  hogy ott parasztokat verbu- 
n a u  d n  é nevű ’s ennek testvére a S a n t  a l jon,  kiket B r ic e  és Marínét Amériká- 
J e n n  dl A rtgely '  felesége. M a r í n é t  ba akarlak vinni. Hanem ebben ellent
egész napokat ezen házban töltött; itt 
esrnerkedett-meg K i n n a i r d  nevű Sko- 
tziai Lordal is. Ezen Lordot a’ Brüsz-
szeli levelek úgy i r já k - le ,  mint a’ ki a’ lásnak.

mondott az előkikérdeztetéskor Cantillon 
Marinetnek, azt erőssitvén , hogy ő so-
ha hírit se hallotta ezen paraszt-verbuá-

mostam Frantzia Országiásnak és Her-

na
Wellingtonnak is nagy ellensége vol- 
de a* ki más felől nagyon el lévén

adósodva, elíéle al-utakon-módokon pró- vett i8i' j-ben Dec. vége felé: 
bálgatja most itt majd amott kísérteni a’ 
jó szerentsét,  a’ melly tekintetben na
gyon illik hozzá M a r í n é t

^  a . L. . i

A’ melly

L a m y  nevű gyakran hányta szemi- 
re M a r i n e t n e k , hogy miért barátkozik 
L o rd  H i n n a i r d e l , kitől ilyen feleletet

/ ' vö '/ *v‘ v • ,, L e -
, ,gyetek lsendességben ; nekem ezen Lord 

valami plánumról tett nyilatkoztatást. 
melly őtet régen foglalatoskodtatja , ’s 
a’ melyről ti is nem soká hallani fog-
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elővisgálásoka’t ú t á o n a , ell'ogattatásától 
fogva a’ Legfőbb Prokurátor tett, mind , , to k ; de nem fog ő engem’ kétségbe ej- 
azt mutatják , hogy A ia r in e t  nem tsak , ,teni/‘ — ■ Ezen nyilatkoztatást L  a m y 
hogy minden szövevényekeit jól tudja ezen Parisban az előkikérdeztetéskor tette: de 
öszszeesküvésnek, sőt hogy sokkal töb* tagadja, bogy Lamynek valami
bet tud beiő l lc ,  mint a’ mennyit tudni efféle váloszt adott volna.—  Azt is mon- 
mulat,  hanem , hogy maga' is nagyon ré« dotta Lamy az e őiúkérdcztetéskor, hogy 
szcs benne. A ia r in e t  ellen azt is felhoz- néki Marínét azt erőssítetle,  hogy Lord  
zák bizonyító környűlá l lásu l , hogy egy- Kinnaird oly nagy ellensége volna L o rd  
szer egy kávéházban XVIII-dik L a jo s é i -  VY; ellingtonnak, hogy ő ezt nagy büntetésre

W  v Ilin méltónak nevezi. Ide a’ vádak’ E ls ő
karomlószavakra fakadván, felkiáltott vói- A k tu s á h o z  tartozik még az a’ környúlál- 
n a , hogy hát tsakugyan nem találtatik-é lás,  hogy Marínét 1000 Frankal lévén
egy
a’ többi. Hanem ezen szókat egyenesen

arra alkalmatos Frantzia,  h o g y ,  ’s B r i c é n e k  adóssa , ez őtet Desprez ál
lal Febr. elején a’ megfizetésre emlékcz-

tagadja Marínét.  Hogy kikelt a’ Frantzia tette, a’ melly megintetésre Marínét ak- 
Országlószék ellen B o n n a ld  nevű era* képpen felelt:  Hogy B r i c e  Ur tsendes- 
bernek jelenlétében, megvall ja ,  de azt ségben lehet,  mert a’ pénzit 8 —  lo  na
hozza fel mentségül,  hogy ő ezt tsak azért pok alatt meg fogja kapni, 
tsclckedte , hogy Bonnálriotboszszan- 
tsa, ki t ő az Országlószék’ spionjának len-

B r ü s z s z e lb e n  Ca n t i l l o nni tartott.
Szolgának állott vo l t , az Oberstcr B r i-
c e eltávozása után, M a r in eth ez ,  de ek- 
kor is nagy barátságban látszottak élni

• Egy szer ú gy nyila 1 k o z t a 11 a-k i 
magát Marínét,  hogy néki Cantillon sokba 
kerül ugyan mint szolga, de egyéb fontos

egc

A’ Alásodik  A k tu s  nagyon rövid,
tsak három napi,  u. m. Februarius i 5- 
dikétől fogva 18-dikáig előfordult dolgo
kat foglal magában ; minthogy i 5-dikhen 
éikezelt - meg a’ Hertzeg YVellingtonra 
lelt lövés’ híre Brüszszelbe : Marínét pe
dig'és Lord Kinnaird i 3-dikban indultak

. Az ezenl

Aktusbéli legnevezetesebb Vádolási - fel-* . 'C7 : • . •
útnak Brüszszelből Paris

hasznát is akarja néki venni,valami neveze* hozások ezek : —  „Különihkülömb bizony- 
tes követségbe akarja küldeni.Későbbre ar
ra magyarázta A ia r in e t  ezen követséget,

S á g o k n a k ,  kik az elő ki kérdezte tésktri- ezen
gyilkos megtánrádtatásért kérdőre vonal- 

hogy ő Cant iliont L o t h a r in g iá b a  akar- Hűl* Li fC? 1 c  iv '* í̂
' H *



közzé tartozik bizonyos - Harmadik L. K i n n ai r d
vunek vallástétele, a’ ki azt crőssíti, hogy ily nyitatkoztaiást tett volt még elein.

tén az elő - kike'rdeztetéskor: —- Mari -G u y e t aszszonysagtól ilyen beszédet hal
lott Briiszszelben; Mari ne  t azért akarja a’ maga feladásait ezen 

való utozásában. semmi titok nintsen; gyilkosságról Parisban tenni, hogy azon
A. _ 1 1 1 • 1 - 1 4 I . % .  ^  '

9 9
a’ szentély, kit ő fel akar adni , hogy 

„Hertzeg W e l l i n  g t o n r  a lőtt .volna, 
nem más hanem C an t i l l  on.  Sokszori)

99

Országban (Belgiumban) a’ hol menedék
hellyel talált, ne tartsák árulónak. Azt 
is óhajtaná Marínét, hogy a’ visgálódás

99
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eszközt használnak, de majd idővel sem
mivé tesznek/* B r i c é r ő l  azt erős-

9 9

mondta azt Marínét, hogy C a n t i l l o n  minden lehetséges titkossággal folytattas- 
az, a’ kit most bizonyos czélra mint 8 é k , azért, hogy a’ gyilkosnak fülébe ne

mennyen. Ezen titkolódást maga Marí
nét, Febr. 24-dikén, mikor már maga is
elő állott volt , még jobban sürgette, 
mellyel nyilván kimutatta , hogy a’ dol
got szántszándékkal homályosítani akar
ja, azért, hogy észre ne vegyék, hogy
ő is részes benne. (A’ többi következik.)

* * *

M a r í n é t  levelet írván a’ töm-

sítik, hogy ő ekképpen szollott volna: 
,, Cantillon nem sokáig foroghat vesze

delemben , ő ki fog kapaszkodni abból
az örvényből,, melybe őtet Marínét akar

ata taszítani: Marínét ellenben oly vér
e i é t  ásott másnak, melybe maga fog
„belé esni “ Mint
így ítélt, midőn Dennier és Desprez előtt lötzből némelly újságírókhoz a’ közon- 
ily nyilatkoztalást tett: „Nagyon bánom, ség’j elejébe való botsátás végett, pro- 
„ hogy néhány leveleket *s a’ többek közti testál az ellen , hogy az ellene elinté

ződött Akták ily hamar kihirdetfettek, és 
azt arra való ezélzásnak lenni mondja, 
hogy a’ közönség előre felindittódjék el. 
lene.

9 9

M

elégetteBrice arról lett nékem jelentést, hogy 
nálla valami ember tartózkodik, a’ kíná

l ó n k é n t  nem kivan többet ao S o l s  
„(krajtzár) fizetésnél, pedig a’ ki által 
„meg lehetne menekedni a’ mai időbéli 
„C z e r n y - G e o r g e s t ő l .

Egy mái nevezetes per a’ •theque Historic/ne és a’ Liberal iróji
Paris felé való útraindúlássok előtt ellen indíttatott, azért, hogy a* Frantzia 

i4oo Frankot adott Lord K i n n n a i r d  zsoldon lévő HelvélusRegementekről na-
Marinetnek, mellyel ez Febr. 17-dikén gyón motskosan írtak.

* * *
1

April. 3 o-dikán Parisban minden új-
- • « I  ^  ^  '

újtat
meg

Antverpiába , innét 
napon viszszaérkezett Brüsz-

Miszelbe, ’s itt mind addig a’ vár mellett vá 
rokozott, míg 18-dikban Kinnairdal egy- szóval tudtokra adatott, Máj 1
gyütt Paris felé útnak indúltak, a* hova ső napjától lógva az Újságok semmi Cen-súra alatt nem le'sznck: hanem egyéb 

eránt addig, míg azon törjényjovallásofy 
úlat vett, mellyek most a’ Követek* kamarája elolt

vitatás alatt vágynak, törvényi erőt kap
hatnának, a’ régibb törvények fognak is-

meg
mentek egvgyült be , mivelhogy Marínét 

Lineánál leszabván, más
Wel

*

lingten szállására egyenesen behajtatott,
elválásokkor úgy egygyezven - m e g , hogy mét fenn állani? 
Marínét az Elv: eumi mezőn bizonyos 
hellyen várokozzék, míg Kinnaird őtet 
•U felkeresi.

M
„Az 1817-ben Dec. 3o-dikán költ tör

vény szerént semmi újságlevélnek nem
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vala szabad megjelenni a’ Király’ enge
detnie nélkül. Ezen cngedciem bizonyos 
megszorittatások alatt adatott, mellyek
közzé
az

tartozott egyebek k ö z ö t t : H °gy 
a’ ki újságot akar irni,  újságleveleit

Ezen rendelés las-

zességet log nekünk

C e n s ú r a alá adja. 
sanként mcgkönnyebbíttetett ’ s módosít
tatott, sőt némely újságlevelek az utóbbi 
időkben egészszen felszabadittattak a’ Cen- 
súra alól. Most pedig már mindenekre 
kiterjesztetett ez a’ szabadság; melyre 
nézve az újságoknak Kiadójik-mától (Má
jus’ l - ső napjától) fogvást minden czik- 
ke lyekért , mellyeket kiadnak, magok tar
toznak számolni. Egy Újságíró azt kér 
de ezen alkalmatossággal: mitsoda ke-

ez a’ Censúra alól 
való leluldoztatás szerezni? Ezen kérdés
re könnyű leszen m eg fe le ln i ; ez , azt az 
egy kezességet adhatja az Újságíróknak, 
mellyel  magok tsak kívánhattak, tudni- 
illik azt:  Hogy ezen - túl tsak törvényes 
úton lehet megkeresni őket. Az 1817-dik 
esztendőbéli törvény azonközben tsak- 
ugyan megtartja ennyi erejét,  hogy ad
d ig ,  míg  az a’ törvény, melly most van 
a’ Követek’ kamarája előtt,  „ki nem ada
tik,  a’ Király engedelme nélkül semmi 
újabb újságnak nem lehet felállani.**

Hertzeg T a l l e y r a n d  ily értelmű 
jovallást akart ar Pairkamara’ utóbbi ülé
seibe b e a d n i : „Kérni  kell a’ Királyt, hogy 
, átaljaban minden szómkivettetett Fran-
,,tziákra nézve valamint k ra , kik
, ,1815-ben Jul .23-dikán költ K. Rendelés-

•»

„ n e k ,  úgy azokra nézve, kik a z l8 l6 - b a n  
„költ  Törvénynek ereje szerént a’ XVI-dik 
„ L a j o s ’ megölettetésére való voksolásért,  
„szánikivettettek, terjesztessen most egy 
„ o l y  törv ényjovallást a7 Kamarák* eleje- 
„ b e ,  a’ melynek ereje szerént, hazájok- 
„ b a  mind ezek viszszatérhessenek.“
Ezen javalláshól azt hozzák-ki  a’ Párisi 
írók,  hogy azon hírnek,  melly szerent 
a’ Hertzeg Tal leyrand és az egygyik M i
nister között eddig fennforgóit egyenet

lenség már elháritlódott volna,  ninfse* 
semmi fundamentuma; minthogy bizor* 
nyos az,  hogy a’ Ministerek,  ’s kivált
képpen ez a’ meszszelátó Minister ,  a' 
számkivettettekre nézve semmi olyan eszs. 
közzel élni nem akarnak,  melly őket kö- 
zönségesen i l lesse,  mint ez a* Hertzeg 
Taheyrand jovaliása illetné. A’ Minis* 
terek mind ez ideig azt a’ módot tar
tották ezen számkivettettekre nézve,  ’ s 
e’ mellől még most is el nem akarnak 
állani, hogy egygyik számkivetett Fran- 
tziának .se’ lehessen reménleni a’ hazája* 
ba való botsáttatást, ha tsak azért külö
nös és formaszerént való kérő levél által 
nem folyamodik az Országlószékhez. Her- 
tzeg T a l l e y r a n d  tehát oda láttatik 
czéíozni azon jovaliása á l t a l , hogy a* 
számkivettettek mind viszsza hivattattag- 
sanak: Hogy a’ Ministereket megfoszt
hassa ezen befolyástól. Azon azonközben, 
hogy a’ Ministerek idővel és lassanként 
a’ számkivettetteket mind viszsza fogják 
hivatni,  senki nem kétetkedik. Hirlelik, 
hogy a’ Frantzia Marschallok közönséges 
megegygyezéssel a’ Királyhoz folyamod
tak volna a’ Marschal S o u l t  viszszahi- 
vattatásáért ’ s minden rangjaiba lejéndo 
viszszatétetődésiért: de e’ nem bizonyos.

B e l g i u m .

B r i i s z s z e l b e n  lefolyt az Esküi
tek’ ilélőszéke előtt az azon emberek el-

9

vi,al vádoltattal<#len indittatott p e r , kik 
hogy S á n d o r  Császár ellen öszszees- 
küvést főztek. P i g e r  és D i e r i k s esz- 
tendejig,  P o u i l l o t  és.  B e r t h  háro
m i g ,  ’s B u c h o z  hat esztendeig tartó 
fogságra,  ’ s a’ perlekedési ege

» m * P  V 1
költség

nek megfizetésére, B u c h o z  pedig még 
különösen a’ pellengéren két óráig való 
állásra ’s megbeilyegeztetésre,  ítéltettek.

É s z a k i  A m e r i k a .

Ezen szabad Ország a’ maga Angliá
val és Spanyol Országgal való uiobbt



dcl<et foglal.

Kölesei állal oly nagyra kiterjesztette (a*
Londoni Kurírnak minden ellenző tánáts- 
lásai mellett is) a* maga határait, hogy 
*z a’ főid, mellyet a7 két tenlgereh között 
bír 2,246,155 Ánglus néeyszeg mértfől-

Ha a z a ’ f o l d m e l l y e t  ő 
már most bír,  egészszen oly népes vol
na , ,  mintí  az ő ' C o n n e c t i c u t  nevű 
egvgvih Státusa az i 8 i obé l i  felszámlálás

X.J C.J *'

szerént volt,  úgy 155, 4 > 7,300 —  ha pe
dig oly népes volna, mint Olasz Ország
most,  úgy 501,044,010-re telne lakosai
nak száma..

a* L a j o s ’ keresztjét. Szállást 10,000 fo
rinton fogadtak számokra.

A’ L o n d  o n i újságok annyira kikel
tek a’ Floridáknak az Egygyesült  Státu
sokhoz lett tsatoltatásáért, 
sen kimon i: :,‘ 14/1

f

hogy egyene-
hogy gon

datlanok, meg nem gondolván , hogy az 
Északi Amérikai partoknak egész Vcra- 
Kruzig nintsen oly kikötőhellyé,  mint 
a’ P e n s a c o l a i ,  melly minden féle ha
di hajóknak ily alkalmatos volna. Innét 
ők az első hadakozásban elfoglalják Gu
bát és Jamaikát. ■

N a sr y B r i t a n n i a . N é m e t
G i b r a l t á r b a n  bárom rendbéli,  

nagyon mérges duellálások történtek az 
ott őrizeten lévő

A

--- * 1 / 1 1 — ^  W  ̂ — M m.  ̂ % j |L K ^  ̂  ^  ̂  •  Ir

hajónak tisztjei között,  melyre egy on

O r s z á g .
K a  ss é l i  újság jelenti ,  hogy a’ 

Választó Fejedelem ő Királyi Hertzegsé- 
64-dik  Ánglus Rege- ge azt a’ B á d e n i  Nagy Hertzegségbéli  

mentnek ’s egy E r i e  nevű Amérikai kis L i n g g  nevű Generál ist ,  kire N a p o 
l e o n  1807-ben'  azt bízta vo lt ,  hogy 

nét már az előtt elevezett Amérikai hajó- He rs  f é l d  városát prédáltassa és éget- 
nak Kassatartója ’s a’ nevezett Ánglus Re- tesse-fei, és ő ezen parantsolatnak lelyc- 
gementnek egy Hadnagya között előfor- sitésében nagy ditséretet érdemlő

tsesseget , kedvezést , és önn’
Néhány tisztekről erőssítik, hogy való nemnézést bizonyított, a’ maga Házi

' szolgáltatott alkalmatos has
b ö i -

7. ónra
Ságot.
elestek: a’ több részeseket a’ Rominán- Rendjének,  az Arany Oroszlány Rend !" e aXÁ

nauy keresztjével tisztelte - m e g
° A szerent,

ott néhány hellyeken elfogdostak, a5 R o

dáns fogságra tétette..
M i r s a  A h ű l  H a s s  a n  C h a n ,  a’

Persa.Nagy Követ, Aprilis’ 25-dikén meg
érkezett és kiszállott az Ánglus partra t z e b u e! meggyilkoltatásának következc- 
Doverhez,  a’ hova,  hogy őtet ’s a’ vélle sénél fogva némellyif jú  embereket. Tör- 
lévő Cirkassiai szép leányt láthassa, vég-: tént p e d i g ,  hogy 
neíetien nép gyülekezett vala öszsze ; de

közzűlök az
altva a maga kezességére

megtsalatott reménségében, minthogy a’ , hívén, a’ fiú nem soká azután 
leány’ fejét egy nagy kalap ’ s egy nagy

a5 fo g s á s b ó 1C? fj
el-ug y

tűnt,  hogy hírit se' hallják.
Koblenczi Professor G ö r r e s a’ Fran-selyem kendő (Schal) egész az orráig el

takarták, s a’ Nagy Követ Urnák se’ ju- kofurtumban F  o n t  név alatt kijövő- til
tott eszibe, hogy megparantSolki volna,  dós levelekben, egy czikkeJyUadott-ki a’ 
hogy takarja - ki az egész ábrázalját. K o t z.eb u e meggyilkoltatásáról ily íe-

m e g ,
m e 1:

Londonba  két T ö r ö k  ií.ák érkeztek- lyülirással : Kotzebue, és mi (nem l;i) gyil- 
egv Három íófarhás Bascha’ gyér

éi kik a
ban fognak tanulni.

lévő 
;

Cam bridgei  Universitás-
koíta - meg őtgt.

veitek

Azok az újságok, me'llychbcn az erős- 
Harnűnlzra telik a’ síttetett, hogy S a n d ’ meghalt és titkon

emberek,  tselédck, Udvari cltcmetletelt volna
Tisztek,  ’ s egyebek’ száma. Az Udvari- -halála előtt • • ? J n

azt is erőssítik, hogv
w> m

Urvatsoráén n m van sárrá ra
mesterjek egy régi Frantzia Marqui diói 
lett R enegát

val élvén a’ mellottc álló Bíráknak utol-
ki még most is hordozza jára még

néki semmi részesei nintsenek.
es:vszer hinvilatko71ntta , h o •;yCJ * * V ^



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok

M a g y a r  O r s z á g .
i j  *“

A  K u n s á g r ó l  ekképpen i m á k :
N. Sz. K u n -  S zen t  - M ik ló s  Városá

nak liberális Elöljárói , ’ s ezek által az
egész Szabad Város’ 
megesmervén

jó szívű L a k o sa i , 
a’ mi egygyik betses Ha- 

z á n kíi ának T .  Kizszánlói P ethe  F e r e n t z-  V •

Táblai) iró Urnák sok es fontos erdemeit,  
meilycket annyi esztendők ólta Nemze
tünktől még most is szerezget és szapo
rít ,  ezt a’ nagy érdemű Hazafit nem tsak 
arra betsűlték , hogy a’ Kunok’ említett 
szabad Várossában lakos lehessen, mely
re a’ mostani környűlállasaiban szüksége 
vagyon ; hanem önkéntvaló szives akarat- 
jok szerént,  a’ N. Sz. Kun Hadnak, M e g 
váltott (Redemtus) T

■  J

taksa - fizetés nélkül. —  Kijen a’ jó czél-
ra törekedő Szabad Kun N e m z e t !

* *

1

sága, mellyct a’,Fejérvári Nemesség nagy 
költségbéli áldozattal késziltetctt, ’s meg 
mutatta,  mi sokat tehetne az cgygyesi- 
tett erő a* Nemzet díszére,  ha egy Ne* 
mes Vármegyének Nagy lelkű Tagjai  illy 
fényes készülettel állíthatták ki az állalok 
ápolgatott Társaságot.  A’ Theátronu Czé- 
dula szerént, a’ tudva lévő időig ez után 
is hétfőn, és pénteken lesznek Magyar 
Játékok. A’ theátrom dugva volt nézők
kel.

• V-/

agjává is tették ,

r  ^

Úgy éltettük,  hogy Erdélyben Ko- 
losvárott is ismét hozzá fogtak a’ Magyar 
nyelven való jáuzáshoz , meíly végre az 
eddig Márosvásárhellyen jádzott érdemes 
társaság fuvallatott oda.

B
Nápolyból rendkívül

P e s t r ő l  M á j u s ’ 8 - d ik á n  :

c t s.
való alkalma* 

tudósitások szerént,  
mellyek onnét M ájus ’ 3 - dikán indultak , 
Császár és Császárné ő Felségek ’ $ -

tosságon érkezett

' ' A’ Fejérvári Theatralis  Társaság teg- l in a  ő Cs. Fő  Hertzegaszszonysága, Ná- 
nap ismét szép Játékot adott ,  úgymint polyban, a’ hova April. 28-dikán érkez- 
Octávia Szomorú Játékot,  mellyben a’ tek-meg, a’ Cs. Felséges Famíliának min- 
ját szó személyek,  kik Oetáviát,  Cleopát- den ott lévő tagjaival egyetemben, kívánt 
r á t , Antoniust,  és Octaviust játzották, jó egésségben voltak, 
olly jeleit adták a’ Theátrom i mesterség 
ismeretének,  és gyakorlásának, melly az előtt ( 1 2 -d ik b c n )  estvéíi xo óra tájban

M i h á l y  Orosz Nagyhertzeg tegnap
1  . a -a •  1  .  •  * .  * a

egész Néző-házat kedves megelégedéssel 
töltötte-el .  Szembe tűnő volt a’ T h e á 
tromi öltözeteknek díszessége és drága-

01 asz Országból Bétsbe egésségesen 
megérkezett ’s a’ Császári Burába szál
lott - be.

J 1 e n t é s.T  u d o m a n y o s 
Bétsben Pichler Antal könyvárosbolljában (Plankengasse Nro. 1126) lalállatik

a* következő tzimű új könyv:
U n t e r h a l t u n g e n  a u s d é r  N a t u r g e s c h i c h t e ,  von Gottlieb T o b ias  Wil-

h e m , Pfarrer bey den Baarfüssern in Augsburg,  dér Gesellschatt naturfor- 
schendcr Freunde zu Berlin , dér Hallischen nalurforschenden und dér valer* 
lándischen Gesellschaft dér Aerzte und Naturforseher Mitglied.
Ezen jeles munkának nagy hasznát minden értelmes Szülék,  Nevelők, T e r m é 

szetbaráti , és mcslerségmív körűi forgolódók megesmerték , melynek következése 
a z ,  hogy ugyan ez minden Bávaria Királyi Oskolákba kézi-könyvül bévétetett. Kü
lönös jelességi a’ többek közt:  a’ világos ?s könnyen érthetőség; helyes leírások;



rundén mcsez^sck eltavoztatasA 5 a tárgyaknak* jól talált kcllfmetcí festések *• sy#
nyörködtető előadások által erezhetove tetelek; a rheorianak 3 Praxisnak öszsze
köttetése ; a’ Blumenbach által megjobbitott Linné Systeméja szerént tzélerányos 
felosztása, és a* Term észet finomabb gazdálkodásának bájoló kifejtése, melly 
lelkünket mintegy fogra ragadja Alkatójának buzgó imáuására. Nem tsak a’ száraz 
nevekkel foglalatoskodtat ez bennünket, hanem bevezet a’ Term észet legtitkosabb 
szentségébe, midőn, annak tárgyai’ tulajdonságit, ere jit ,  foganatjait,  származásait 
’ s változásait kellemetesen ábrázolja ’s az által az Isten szép örök tsuda munkái’ 
használásának, hasznainak, mivelcsének, ’ s fontosságának esmérctére juttat. Ki
pótolja a’ íermcszethistóriai gyűjtemények h e ly é t , egy szóval olly E g é s z , melly ér
telmet ’s szívet világosít, és a’ felsőbb emberi pallérozódást előmozdítja.

Kijöttek ekkoráig:
Szoptatós • Állatok 1 Darab 36 Tsom óban 70 festett rézm etszéssel,

18 xr. jával
II Darab 41 T som . 80 fest. rézmefsz. 

Kétéltűek £1 Tsonióban 4o fest. rézmetsz.
Madarak I Dar. 23 T so m ó  44 fest. rézmetsz.

II Dar. 24 Ts.  46 lest. rézmetsz.
Bogarak I Dar. 25 T s .  46 fest. és 1 fekete rézmetsz.

to  fi. 48 xr.

II Dar. 27 T s .  52 fest. rézmetsz.
Ts .  52 fest. rézmetsz.

Halak
111 Dar. 

I Dar. 
11 Dar.

Férgek 1 D ar.

21
25
27
26

T s .  44 fest. rézmetsz.
T s .  52 fest. rézmetsz. 
T s .  50 fest. rézmetsz. 

II Dar. 2q T s. 56 fest. rézmetsz.

12
6
6
7
78
8
6
8
78

JEmberek I Dar. 32 Ts.  62 fest* rézmetsz, ’s a’tSzerző képével 9
II Dar. 32 T s .  62 fest. rézmetsz

III Dar. 57 T s .  72
Növ «vények I Dar. 3 a T s .

fest. rézmetsz.
56 fest. és két fekete rézmetsz.

II Dar. 34 Ts. 66 fest. rézmetsz 
III Dar. 5q T s .  68 fest. rézmetsz.
IV Dar.

°9
3 " Ts.  62 fest. rézmetsz.

V  Dar. 5q T s. 68 fest. rézmetsz.
VI Dar.

ű9
58

_ •

Ts.  62 fest. rézmetsz.
VII Dar. 29 Ts .  52 fest. rézmetsz.

9
11

t

9
10
11 
11 
1-1 
11
8

(Hetenként folytatódik)

• •

Oszveséggel ao5

18
18
54
12
3 o

6
6

54
6

48
42
54
36

6
36
12
4a

6
42
24
42

42

A* VlII-dik D arab,  a’ Növevényck Országából az Orvos tudomány rövid Histó
riája után, az orvosló erejű plántákat fogja elő adni. Ez után következnek a’ tsu* 
jpa ékességre szolgáló Pompaplánták. A’ Növevények Országa után az Ásványok Or
szága fog kijönni. ,

A* már kijött XXII Darabokban 22 metszett tzímleveleken és egy Oktató - L a j 
stromon kívül 1000 gondosan színeit rézmetszések vágynak,  mellyeken 6500 szá
mot felyül haladó természet-tárgyak ábrázoltainak, 750 árkus magyarázattal.

A’ kik ezen Természethistoriát kívánják m egszerezni,  vehetik azt oszveséggel.  
Darab és T so m ó  számra.




